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Ride With Us 2019 Ride With Us 2019 

Die Stadtgemeinde Meran ist stolz, sich mit diesem

Schreiben  in  die  Reihe  der  Unterstützer  der

Initiative „Ride With Us 2019“ einzufügen.

Il Comune di Merano è orgoglioso di unirsi – con

questa  lettera  –  alle  fila  dei  sostenitori

dell'iniziativa "Ride With Us 2019".

Als Gemeinde sind wir überzeugt, dass der Schutz

der  Umwelt  und  des  Klimas  für  die  zukünftigen

Generationen  zu  den  wichtigsten

Herausforderungen  zählt,  denen  sich  die  Politik

aktuell auf allen Ebenen stellen muss.

Come  Comune  siamo  convinti  che  la  tutela

dell'ambiente  e  del  clima  per  il  bene  delle

generazioni future rappresenti una delle sfide più

importanti che la politica, a tutti i livelli,  si trova

attualmente ad affrontare.

Dafür braucht es Menschen, die mit ihrem Einsatz

und  mit  ihrer  Überzeugung  für  dieses  Anliegen

einstehen und ihm die nötige Aufmerksamkeit der

Öffentlichkeit  und der Politik verschaffen.  Das ist

der  Grund  für  die  Unterstützung  der  Initiative

„Ride With Us“ durch die Stadtgemeinde Meran.

Servono  uomini  e  donne  che  si  impegnino  con

risolutezza  per  proporre  questa  problematica

all’attenzione  dell’opinione  pubblica  e  dei

rappresentanti politici. Questa è la ragione per la

quale  il  Comune  di  Merano  sostiene  l’iniziativa

“Ride With Us”.

Denn  auch  in  Meran  sind  die  Auswirkungen  des

Klimawandels  bereits  spürbar.  Die

Jahresdurchschnittstemperaturen  steigen  und  die

Wetterextreme häufen sich. Daher ist es dringend

erforderlich,  den  Kampf  gegen  den  Klimawandel

Gli  effetti  del  cambiamento  climatico  si  fanno,

infatti,  sentire  anche  a  Merano.  Le  temperature

medie  annue  stanno  aumentando  e  gli  eventi

meteorologici  estremi  diventano  più  frequenti.

Perciò  è  indispensabile  iniziare  a  combattere  i
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aufzunehmen  und  mit  Überzeugung

voranzutreiben.

mutamenti  climatici  con  grande  urgenza  e

convinzione.
Die  Stadtgemeinde  Meran  leistet  dafür  ihren

Beitrag:  Im  Rahmen  des  Aktionsplans  für

Nachhaltige  Energie (SEAP),  der in  Kürze  in den

Aktionsplan  für  Nachhaltige  Energie  und  Klima

(SECAP)  aufgehen  wird,  wurde  eine  Reihe  von

Maßnahmen  umgesetzt:  Dazu  zählen  die

energetische  Sanierung  von  Gebäuden,  die

Errichtung  von  Photovoltaik-  und  Solarthermie-

Anlagen,  die  Umstellung  der  öffentlichen

Beleuchtung  auf  energiesparende  LEDs  und  der

Ausbau des Fernwärmenetzes. 

Il Comune di Merano sta dando il suo contributo in

tal  senso:  nell’ambito  del  Piano  di  azione  per

l’energia  sostenibile  (SEAP),  che verrà recepito a

breve dal Piano di azione per l’energia sostenibile e

il  clima  (SECAP),  sono  stato  adottati  diversi

provvedimenti.  Fra  questi  il  risanamento

energetico  di  edifici  comunali,  l’installazione  di

impianti fotovoltaici e a energia termica solare, la

conversione dell’illuminazione  pubblica a lampade

a  LED  e  l’ampliamento  della  rete  del

teleriscaldamento.

Damit  die  vielen  kleinen  Schritte,  die  lokale

Verwaltungen  vor  Ort  ergreifen,  nicht  verpuffen,

braucht  es  nationale  und  internationale

Rahmenbedingungen und Unterstützung im Kampf

gegen den Klimawandel.

Per evitare che i tanti piccoli passi intrapresi dalle

amministrazioni  locali  vengano  vanificati,

occorrono però quadri normativi a livello nazionale

e internazionale  e un ampio sostegno nella  lotta

contro il mutamento del clima.

Wir  rufen  alle  politischen  Vertreterinnen  und

Vertreter dazu auf, sich in diesem Sinne für  den

Umwelt- und Klimaschutz einzusetzen, damit unser

einzigartiger  Planet  auch  den  zukünftigen

Generationen erhalten bleibt.

Rivolgiamo  un  appello  a  tutte  le  persone

impegnate in politica affinché si adoperino per la

tutela dell’ambiente e del clima e per consegnare

alle future generazioni un pianeta in buona salute. 

Paul Rösch
Bürgermeister - Sindaco

(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)
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